
SCORPION-X 22 LONG RIFLE SEMI-AUTO HANDGUN - SCORPION-X 22
LONG RIFLE 6" BBL (2) 10RD MAGS BLACK

The Scorpion is the ultimate target pistol! Volquartsen's LLV has been combined
with their lightweight VF Target Frame to create a very lightweight and extremely
accurate 22 LR. They also include their Competition Bolt as a standard item.

Attributes

Name: SCORPION-X 22 LONG RIFLE 6" BBL (2) 10RD MAGS BLACK
Manufacturer: VOLQUARTSEN
Product no.: 430103489
Mfr. No.: VC3SN-0540
Action Type: Semi-Auto
Barrel Length: 6''
Capacity: 10+1-Round
Cartridge: 22 Long Rifle
Finish: Black
Front Sight: None
Length: 12.5''
Magazine Included: 2 x 10-Round
Magazine Type: Removable
Make: Volquartsen
Model: Scorpion
Muzzle: Compensator
Rear Sight: None
Safety: Thumb
Stock Material: Rubber
Weight: 2.25 lbs
Delivery weight: 2.268kg
UPC: 840300700534

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A507.b
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Sicherheitshinweise für die SCORPIONX 22 LONG
RIFLE SEMIAUTO HANDGUN

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der SCORPIONX 22 Long Rifle SemiAuto Handgun von Volquartsen. Diese
Zielpistole wurde entwickelt, um Ihnen eine präzise und sichere Schießerfahrung zu bieten. Bitte lesen Sie diese
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und verantwortungsbewusst
verwenden.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Stellen Sie sicher, dass Sie die Waffe immer als geladen betrachten, bis Sie sicher sind, dass sie entladen ist.
Verwenden Sie die Waffe nur für den vorgesehenen Zweck und gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Halten Sie die Waffe von Kindern und unbefugten Personen fern.
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Gehörschutz, beim Schießen.
Überprüfen Sie regelmäßig die Waffe auf Anzeichen von Verschleiß oder Beschädigung.
Bewahren Sie die Waffe in einem sicheren, verschlossenen Ort auf, wenn sie nicht verwendet wird.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle an die zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie nur die vom Hersteller empfohlenen Munitionstypen.
Achten Sie darauf, dass sich keine Hindernisse oder Personen im Schussfeld befinden.
Schießen Sie niemals unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen.
Lassen Sie die Waffe niemals unbeaufsichtigt, insbesondere wenn Kinder in der Nähe sind.
Verwenden Sie die Waffe nicht, wenn Sie sich unwohl fühlen oder gesundheitliche Probleme haben.
Überprüfen Sie vor jedem Schießen die Funktionsfähigkeit der Sicherheitsmechanismen.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation der Magazine:
Nehmen Sie das Magazin aus der Verpackung.
Stellen Sie sicher, dass das Magazin entladen ist.
Führen Sie das Magazin in die Waffe ein, bis es einrastet.

Laden der Waffe:
Halten Sie die Waffe in einer sicheren Richtung.
Ziehen Sie den Verschluss zurück, um eine Patrone in die Kammer zu laden.
Lassen Sie den Verschluss langsam los, um die Patrone in die Kammer zu setzen.

Entladen der Waffe:
Halten Sie die Waffe in einer sicheren Richtung.
Ziehen Sie den Verschluss zurück, um die Patrone aus der Kammer zu entfernen.
Entfernen Sie das Magazin und prüfen Sie, ob die Waffe entladen ist.

Schießen:
Zielen Sie auf das Ziel und drücken Sie den Abzug sanft.
Nach dem Schuss die Waffe sicher halten und auf das Ziel fokussiert bleiben.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie leere oder beschädigte Munition gemäß den örtlichen Vorschriften.
Geben Sie die Waffe nur an autorisierte Händler oder Fachleute ab, wenn Sie sie nicht mehr benötigen.
Achten Sie darauf, dass alle Teile der Waffe umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu Ihrem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder die
zuständige Behörde in Ihrem Land.



Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit bei der Verwendung von Feuerwaffen von größter Bedeutung ist. Befolgen
Sie diese Hinweise sorgfältig, um eine sichere Schießerfahrung zu gewährleisten.
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SCORPIONX 22 LONG RIFLE SEMIAUTO HANDGUN
Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the SCORPIONX 22 Long Rifle SemiAuto Handgun. This product is designed for target
shooting and recreational use. To ensure your safety and the safety of others, please read and follow these safety
instructions carefully. This guide is in compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Always treat the handgun as if it is loaded, even if you believe it to be empty.
Store the handgun in a secure location, out of reach of children and unauthorized users.
Use the handgun only for its intended purpose target shooting and recreational use.
Always wear appropriate eye and ear protection when using the handgun.
Never point the handgun at anything you do not intend to shoot.
Keep your finger off the trigger until you are ready to shoot.
Be aware of your surroundings and ensure that you have a safe backstop when shooting.
Do not use the handgun under the influence of drugs or alcohol.
Regularly inspect the handgun for any signs of damage or wear. If you notice any issues, do not use the
handgun until it has been inspected by a qualified gunsmith.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that you are familiar with the operation of the SCORPIONX before use. Read the user manual
thoroughly.
Use only the recommended 22 Long Rifle cartridges for this handgun.
Avoid using damaged or defective ammunition.
Do not modify the handgun or use aftermarket parts that are not approved by the manufacturer.
If the handgun fails to fire, keep the muzzle pointed downrange for at least 30 seconds before attempting to
clear it.
Always secure the handgun with a trigger lock or in a locked case when not in use.

Instructions for Installation and Usage

Installation of Accessories (if applicable):

Ensure that all accessories are compatible with the SCORPIONX.
Follow the manufacturer's instructions for installing any accessories.

Loading the Handgun:

Ensure the handgun is pointed in a safe direction.
Open the magazine release and insert the magazine into the grip until it clicks into place.
Pull back the slide to chamber a round, ensuring the handgun is ready for use.

Firing the Handgun:

Assume a stable shooting stance and grip the handgun firmly.
Align your sights on the target and gently squeeze the trigger to fire.
After firing, maintain control of the handgun and be prepared for recoil.

Unloading the Handgun:

Point the handgun in a safe direction.
Remove the magazine by pressing the magazine release button.
Pull back the slide to eject any chambered round.
Visually and physically inspect the chamber to ensure it is empty.



Disposal Instructions
Dispose of the handgun responsibly and in accordance with local laws and regulations.
If you need to dispose of the handgun, consider turning it in to local law enforcement or a licensed firearms
dealer.
Do not dispose of ammunition in regular household waste. Contact local authorities for proper disposal
methods.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or additional support regarding the SCORPIONX 22 Long Rifle SemiAuto Handgun, please
refer to the manufacturer's website or contact their customer service department.

By following these safety instructions, you can help ensure a safe and enjoyable experience with your SCORPIONX
22 Long Rifle SemiAuto Handgun. Always prioritize safety and responsible use.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per SCORPIONX 22
LONG RIFLE SEMIAUTO HANDGUN

Introduzione
Benvenuti nella guida alle istruzioni di sicurezza per la pistola SCORPIONX 22 Long Rifle SemiAuto di Volquartsen.
Questa guida è progettata per garantire un uso sicuro e responsabile del prodotto, in conformità con le normative
europee sulla sicurezza dei prodotti.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Utilizzare sempre il prodotto in un ambiente sicuro e controllato.
Tenere la pistola lontano dalla portata dei bambini e delle persone non autorizzate.
Indossare sempre occhiali di protezione e protezioni per le orecchie durante l'uso.
Controllare sempre che l'arma sia scarica prima di manipolarla o trasportarla.
Seguire tutte le leggi e le normative locali riguardanti l'uso e la registrazione delle armi da fuoco.
Essere consapevoli dell'ambiente circostante e delle persone nelle vicinanze durante l'uso.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non puntare mai l'arma verso qualcosa che non si intende colpire.
Non inserire mai il caricatore se non si è pronti a sparare.
Non toccare il grilletto fino a quando non si è pronti a sparare.
Assicurarsi che la canna sia libera da ostruzioni prima di ogni utilizzo.
Utilizzare solo munizioni raccomandate per il modello SCORPIONX.
In caso di malfunzionamenti, seguire le istruzioni di emergenza e non tentare di riparare l'arma da soli.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Caricatore

Assicurarsi che l'arma sia scarica.
Inserire il caricatore nel vano predisposto fino a quando non scatta in posizione.

Caricamento delle Munizioni

Caricare le munizioni nel caricatore seguendo le istruzioni specifiche del produttore.
Non superare la capacità massima del caricatore.

Preparazione al Tiro

Controllare che la sicura sia in posizione di sicurezza.
Posizionarsi in una posizione stabile e sicura.
Rimuovere la sicura prima di puntare l'arma.

Sparare

Puntare verso il bersaglio e premere delicatamente il grilletto.
Dopo ogni colpo, controllare l'ambiente circostante e il caricatore.

PostUso

Scaricare l'arma immediatamente dopo l'uso.
Riporre l'arma in un luogo sicuro e protetto.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltire le munizioni e i materiali di scarto in conformità con le normative locali.
Non gettare mai munizioni non utilizzate nella spazzatura.
Contattare le autorità locali per informazioni sullo smaltimento sicuro delle armi e delle munizioni.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, si prega di contattare il rivenditore o il produttore.
Assicurarsi di avere il numero di modello e altre informazioni pertinenti a portata di mano per ricevere assistenza più
rapida.

Conclusione
La sicurezza è fondamentale quando si utilizza una pistola. Seguire attentamente queste istruzioni di sicurezza e le
linee guida generali per garantire un'esperienza di utilizzo sicura e responsabile con la SCORPIONX 22 Long Rifle
SemiAuto Handgun.



Návod k bezpečnému používání SCORPIONX 22
LONG RIFLE SEMIAUTO HANDGUN

Úvod
Gratulujeme vám k zakoupení SCORPIONX 22 LONG RIFLE SEMIAUTO HANDGUN od společnosti Volquartsen.
Tento produkt je navržen tak, aby byl bezpečný a efektivní, ale je důležité dodržovat určitá pravidla a pokyny pro
zajištění vaší bezpečnosti a bezpečnosti ostatních. Tento návod obsahuje důležité informace o bezpečném
používání, instalaci, likvidaci a kontaktní informace pro další podporu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím si důkladně přečtěte všechny pokyny a bezpečnostní informace.
Udržujte zbraň mimo dosah dětí a nezletilých osob.
Používejte zbraň pouze v souladu s platnými zákony a předpisy.
Zbraň používejte pouze na určených střelnicích nebo v bezpečných oblastech.
Zkontrolujte zbraň před každým použitím, zda není poškozená nebo znečištěná.
Vždy noste ochranné brýle a sluchátka při používání zbraně.
Nikdy nezaměřujte zbraň na nic, co nechcete zasáhnout.
Po použití zbraň vždy řádně vyčistěte a uložte na bezpečné místo.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před každým použitím zkontrolujte, zda je zbraň prázdná.
Při nabíjení zbraně se ujistěte, že jste zamířili do bezpečné oblasti.
Nepoužívejte poškozené nebo nekompatibilní náboje.
Pokud dojde k zablokování, postupujte podle pokynů pro vyjmutí zablokovaného náboje.
Nikdy neprovádějte úpravy na zbrani, pokud nejste kvalifikovaný technik.
Při přenášení zbraně používejte pouzdro a ujistěte se, že je zbraň zabezpečená.

Pokyny pro instalaci a používání
Před prvním použitím zkontrolujte, zda jsou všechny součásti správně nainstalovány a funkční.
Nasaďte a zajistěte zásobník podle pokynů výrobce.
Při nastavování mířidel se ujistěte, že zbraň je prázdná.
Při střelbě používejte pouze doporučené náboje 22 Long Rifle.
Po každém použití zbraň důkladně vyčistěte podle pokynů výrobce.

Pokyny pro likvidaci
Nevyhazujte zbraň nebo její součásti do běžného odpadu.
Zbraň a její součásti likvidujte v souladu s místními předpisy o nebezpečném odpadu.
Pokud potřebujete pomoc s likvidací, obraťte se na odborníka nebo místní úřady.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace a podporu se obraťte na autorizovaného prodejce nebo servisní středisko Volquartsen. Ujistěte
se, že máte k dispozici všechny relevantní informace o produktu, včetně modelu a sériového čísla.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečné používání SCORPIONX 22 LONG RIFLE
SEMIAUTO HANDGUN. V případě jakýchkoli dotazů nebo obav se neváhejte obrátit na odborníky. Vaše bezpečnost
je naší prioritou.


